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к Протоколу № 4-II/2019 заседания Наблюдательного совета
Ассоциации «НП Совет рынка» от 25 февраля 2019 года

V.7. Изменения, связанные с обеспечением исполнения обязательств на оптовом рынке


	Инициатор: Ассоциация «НП Совет рынка».
Обоснование: предлагается ввести возможность замены действующего обеспечения по ДПМ ВИЭ на банковскую гарантию (до даты начала поставки мощности по ДПМ ВИЭ). 
Дата вступления в силу: 1 марта 2019 года.



Предложения по изменениям и дополнениям в приложение 10 к ПОЛОЖЕНИЮ О ПОРЯДКЕ ПРЕДОСТАВЛЕНИЯ ФИНАНСОВЫХ ГАРАНТИЙ НА ОПТОВОМ РЫНКЕ (Приложение № 26 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка)

	№ 
пункта
	Редакция, действующая на момент 
вступления в силу изменений
	Предлагаемая редакция
(изменения выделены цветом)

	11
	ПРИЛОЖЕНИЯ, ЯВЛЯЮЩИЕСЯ
НЕОТЪЕМЛЕМОЙ ЧАСТЬЮ НАСТОЯЩЕГО СОГЛАШЕНИЯ
…
	ПРИЛОЖЕНИЯ, ЯВЛЯЮЩИЕСЯ
НЕОТЪЕМЛЕМОЙ ЧАСТЬЮ НАСТОЯЩЕГО СОГЛАШЕНИЯ
…
Приложение 11.1. Сопроводительное письмо Авизующего банка в адрес АО «ЦФР» о подтверждении факта аутентичности полученного по системе SWIFT SWIFT-сообщения, содержащего изменение банковской гарантии в пользу АО «ЦФР».

	Приложение 2, п. 1
	Данный Регламент определяет порядок взаимодействия Гаранта, Авизующего банка и АО «ЦФР» при получении Авизующим банком от Гаранта SWIFT-сообщений, содержащих информацию о выданной Гарантом в пользу АО «ЦФР» банковской гарантии, и последующей передаче полученной информации АО «ЦФР», а также при получении Авизующим банком от АО «ЦФР» требования к Гаранту о платеже по выданной им банковской гарантии и последующей передаче полученной информации в виде SWIFT-сообщения в адрес Гаранта.
Для обмена информацией (документами) между Авизующим банком и АО «ЦФР» в соответствии с условиями настоящего Регламента используется СЭД Авизующего банка.
Перекодировка SWIFT-сообщений на русский язык осуществляется по единой таблице транслитерации и в соответствии с правилами, приведенными в стандарте SWIFT RUR6, разработанном Российской Национальной Ассоциацией SWIFT (http://www.rosswift.ru/500/50011/).
	Данный Регламент определяет порядок взаимодействия Гаранта, Авизующего банка и АО «ЦФР» при получении Авизующим банком от Гаранта SWIFT-сообщений, содержащих информацию о выданной Гарантом в пользу АО «ЦФР» банковской гарантии, изменении выданной Гарантом в пользу АО «ЦФР» банковской гарантии, и последующей передаче полученной информации АО «ЦФР», а также при получении Авизующим банком от АО «ЦФР» требования к Гаранту о платеже по выданной им банковской гарантии и последующей передаче полученной информации в виде SWIFT-сообщения в адрес Гаранта.
Для обмена информацией (документами) между Авизующим банком и АО «ЦФР» в соответствии с условиями настоящего Регламента используется СЭД Авизующего банка.
Перекодировка SWIFT-сообщений на русский язык осуществляется по единой таблице транслитерации и в соответствии с правилами, приведенными в стандарте SWIFT RUR6, разработанном Российской Национальной Ассоциацией SWIFT (http://www.rosswift.ru/500/50011/).

	Приложение 2, п. 2.1.3
	Добавить пункт
	Передача изменения банковской гарантии, выпущенного Гарантом, от Гаранта в адрес Авизующего банка: МТ767 или МТ799.

	Приложение 2, п. 3.1 

	Банковская гарантия должна быть выдана Гарантом по одной из форм, являющихся приложениями 3, 3.1, 3.2, 3.3, 3.4 к настоящему Соглашению. Банковская гарантия, выданная Гарантом в пользу АО «ЦФР» по одной из форм, являющихся приложениями 3, 3.1, 3.2, 3.3, 3.4 к настоящему Соглашению, передается Гарантом в Авизующий банк по системе SWIFT в формате сообщения, транслитерированного в латиницу по стандарту SWIFT RUR6 (приложения 4, 4.1, 4.2, 4.3, 4.4, 5, 5.1 к настоящему Соглашению).
	Банковская гарантия должна быть выдана Гарантом по одной из форм, являющихся приложениями 3, 3.1, 3.2, 3.3, 3.4 к настоящему Соглашению. Банковская гарантия, выданная Гарантом в пользу АО «ЦФР» по одной из форм, являющихся приложениями 3, 3.1, 3.2, 3.3, 3.4 к настоящему Соглашению, передается Гарантом в Авизующий банк по системе SWIFT в формате сообщения, транслитерированного в латиницу по стандарту SWIFT RUR6 (приложения 4, 4.1, 4.2, 4.3, 4.4, 5, 5.1 к настоящему Соглашению).
Изменение Банковской гарантии передается Гарантом в Авизующий банк по системе SWIFT в формате сообщения, транслитерированного в латиницу по стандарту SWIFT RUR6.

	Приложение 2, п. 3.2
	При получении Авизующим банком от Гаранта SWIFT-сообщения, содержащего банковскую гарантию в пользу АО «ЦФР», Авизующий банк не позднее дня получения указанного сообщения выполняет транслитерацию на русский язык полученного от Гаранта SWIFT-сообщения, если сообщение поступило в формате стандарта SWIFT RUR6.
При получении Авизующим банком после 15:00 (по московскому времени) текущего рабочего дня от Гаранта SWIFT-сообщения, содержащего банковскую гарантию в пользу АО «ЦФР», считается, что данное сообщение получено Авизующим банком на следующий рабочий день.
	При получении Авизующим банком от Гаранта SWIFT-сообщения, содержащего банковскую гарантию в пользу АО «ЦФР» (изменение банковской гарантии в пользу АО «ЦФР»), Авизующий банк не позднее дня получения указанного сообщения выполняет транслитерацию на русский язык полученного от Гаранта SWIFT-сообщения, если сообщение поступило в формате стандарта SWIFT RUR6.
При получении Авизующим банком после 15:00 (по московскому времени) текущего рабочего дня от Гаранта SWIFT-сообщения, содержащего банковскую гарантию в пользу АО «ЦФР» (изменение банковской гарантии в пользу АО «ЦФР»), считается, что данное сообщение получено Авизующим банком на следующий рабочий день.

	Приложение 2, п. 3.3


	3.3.	По завершении выполнения действий, указанных в п. 3.2 настоящего Регламента, Авизующий банк готовит и направляет в АО «ЦФР» единым пакетом следующие документы в электронном виде с использованием электронной подписи:
3.3.1.	сопроводительное письмо Авизующего банка в адрес АО «ЦФР» о подтверждении факта аутентичности направляемой копии полученному по системе SWIFT SWIFT-сообщению, содержащему банковскую гарантию в пользу АО «ЦФР» (приложение 11 к настоящему Соглашению), и получения его от Гаранта;
3.3.2.	копию полученного от Гаранта SWIFT-сообщения с текстом банковской гарантии;
3.3.3.	копию полученного от Гаранта SWIFT-сообщения с текстом банковской гарантии, транслитерированным Авизующим банком на русский язык по стандарту SWIFT RUR6, по форме, указанной в приложениях 3, 3.1, 3.2, 3.3, 3.4 к настоящему Соглашению;
3.3.4.	XML-файл, содержащий основные параметры выданной Гарантом банковской гарантии, в формате, указанном в приложении 10 к настоящему Соглашению.
	3.3.	По завершении выполнения действий, указанных в п. 3.2 настоящего Регламента, при получении Авизующим банком от Гаранта SWIFT-сообщения, содержащего банковскую гарантию в пользу АО «ЦФР», Авизующий банк готовит и направляет в АО «ЦФР» единым пакетом следующие документы в электронном виде с использованием электронной подписи:
3.3.1.	сопроводительное письмо Авизующего банка в адрес АО «ЦФР» о подтверждении факта аутентичности направляемой копии полученному по системе SWIFT SWIFT-сообщению, содержащему банковскую гарантию в пользу АО «ЦФР» (приложение 11 к настоящему Соглашению), и получения его от Гаранта;
3.3.2.	копию полученного от Гаранта SWIFT-сообщения с текстом банковской гарантии;
3.3.3.	копию полученного от Гаранта SWIFT-сообщения с текстом банковской гарантии, транслитерированным Авизующим банком на русский язык по стандарту SWIFT RUR6, по форме, указанной в приложениях 3, 3.1, 3.2, 3.3, 3.4 к настоящему Соглашению;
3.3.4.	XML-файл, содержащий основные параметры выданной Гарантом банковской гарантии, в формате, указанном в приложении 10 к настоящему Соглашению.
По завершении выполнения действий, указанных в п. 3.2 настоящего Регламента, при получении Авизующим банком от Гаранта SWIFT-сообщения, содержащего изменение банковской гарантии в пользу АО «ЦФР»,  Авизующий банк готовит и направляет в АО «ЦФР» единым пакетом следующие документы в электронном виде с использованием электронной подписи:
–	сопроводительное письмо Авизующего банка в адрес АО «ЦФР» о подтверждении факта аутентичности направляемой копии полученному по системе SWIFT SWIFT-сообщению, содержащему изменение банковской гарантии в пользу АО «ЦФР» (приложение 11.1 к настоящему Соглашению), и получения его от Гаранта;
– копию полученного от Гаранта SWIFT-сообщения с текстом изменения банковской гарантии;
– копию полученного от Гаранта SWIFT-сообщения с текстом изменения банковской гарантии, транслитерированным Авизующим банком на русский язык по стандарту SWIFT RUR6. 

	Приложение 2, п. 3.7

	Авизующий банк направляет согласно п. 3.3 настоящего Регламента в АО «ЦФР» указанную в п. 3.3.2 копию SWIFT-сообщения в том виде, в котором SWIFT-сообщение о выпуске гарантии получено Авизующим банком от Гаранта.
	Авизующий банк направляет согласно п. 3.3 настоящего Регламента в АО «ЦФР» указанную в п. 3.3 копию SWIFT-сообщения в том виде, в котором SWIFT-сообщение получено Авизующим банком от Гаранта.

	Приложение 2, п. 3.8
	Пакет документов, предусмотренный пунктом 3.3 настоящего Регламента, считается не переданным в АО «ЦФР» в случае:
– отсутствия хотя бы одного из указанных в п. 3.3 настоящего Регламента электронных документов в передаваемом Авизующим банком АО «ЦФР» пакете; 
– если данные XML-файла, содержащего основные параметры выданной Гарантом банковской гарантии (электронный документ, указанный в п. 3.3.4 настоящего Регламента) не соответствуют данным электронных документов, указанных в пп. 3.3.2 и 3.3.3 настоящего Регламента; 
– если данные SWIFT-сообщения (электронный документ, указанный в п. 3.3.3 настоящего Регламента) не соответствуют данным электронных документов, указанных в пп. 3.3.2 и 3.3.4 настоящего Регламента;
– если электронные документы, указанные в пп. 3.3.1 и 3.3.4 настоящего Регламента, не соответствуют формам названных документов, предусмотренным приложением 11 и 10 к настоящему Соглашению соответственно.
При наступлении предусмотренных настоящим пунктом случаев АО «ЦФР» в течение 1 (одного) рабочего дня после получения от Авизующего банка документов, указанных в п. 3.3 настоящего Регламента, направляет Авизующему банку в электронном виде уведомление о том, что пакет документов, предусмотренный п. 3.3 настоящего Регламента считается не переданным.
	Пакет документов, предусмотренный пунктом 3.3 настоящего Регламента при получении Авизующим банком от Гаранта SWIFT-сообщения, содержащего банковскую гарантию в пользу АО «ЦФР», считается не переданным в АО «ЦФР» в случае:
– отсутствия хотя бы одного из указанных в п. 3.3 настоящего Регламента электронных документов в передаваемом Авизующим банком АО «ЦФР» пакете; 
– если данные XML-файла, содержащего основные параметры выданной Гарантом банковской гарантии (электронный документ, указанный в п. 3.3.4 настоящего Регламента) не соответствуют данным электронных документов, указанных в пп. 3.3.2 и 3.3.3 настоящего Регламента; 
– если данные SWIFT-сообщения (электронный документ, указанный в п. 3.3.3 настоящего Регламента) не соответствуют данным электронных документов, указанных в пп. 3.3.2 и 3.3.4 настоящего Регламента;
– если электронные документы, указанные в пп. 3.3.1 и 3.3.4 настоящего Регламента, не соответствуют формам названных документов, предусмотренным приложением 11 и 10 к настоящему Соглашению соответственно.
Пакет документов, предусмотренный пунктом 3.3 настоящего Регламента при получении Авизующим банком от Гаранта SWIFT-сообщения, содержащего изменение банковской гарантии в пользу АО «ЦФР», считается не переданным в АО «ЦФР» в случае:
– отсутствия хотя бы одного из указанных в п. 3.3 настоящего Регламента электронных документов в передаваемом Авизующим банком АО «ЦФР» пакете; 
– если данные SWIFT-сообщения с текстом изменения банковской гарантии, транслитерированным Авизующим банком на русский язык по стандарту SWIFT RUR6, не соответствуют данным полученного от Гаранта SWIFT-сообщения с текстом изменения банковской гарантии;
– если сопроводительное письмо Авизующего банка в адрес АО «ЦФР» о подтверждении факта аутентичности направляемой копии полученному по системе SWIFT SWIFT-сообщению, содержащему изменение банковской гарантии в пользу АО «ЦФР», не соответствует форме названного документа, предусмотренной приложением 11.1 к настоящему Соглашению.
При наступлении предусмотренных настоящим пунктом случаев АО «ЦФР» в течение 1 (одного) рабочего дня после получения от Авизующего банка документов, указанных в п. 3.3 настоящего Регламента, направляет Авизующему банку в электронном виде уведомление о том, что пакет документов, предусмотренный п. 3.3 настоящего Регламента считается не переданным.

	Приложение 2, п. 3.11
	Добавить пункт
	Согласие Бенефициара на изменение банковской гарантии АО «ЦФР» направляет в Авизующий банк одним из следующих способов:
– в электронном виде с применением ЭП с использованием СЭД Авизующего банка; 
– на бумажном носителе за подписью уполномоченного лица, с печатью АО «ЦФР».

	Приложение 10, п. 1

	Перечень электронных документов:
1. Сопроводительное письмо – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий подтверждение факта получения по системе SWIFT SWIFT-сообщения, содержащего банковскую гарантию в пользу АО «ЦФР», и проверку его аутентичности. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложении 11 к настоящему Соглашению.
1. Копия банковской гарантии, полученной по SWIFT – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий оригинальный текст банковской гарантии по стандарту SWIFT RUR6, полученной по системе SWIFT от Гаранта. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложениях 4, 4.1, 4.2, 4.3, 4.4, 5, 5.1 к настоящему Соглашению.
1. Копия банковской гарантии, транслитерированной на русский язык – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий текст банковской гарантии на русском языке, полученной по системе SWIFT от Гаранта и преобразованной путем транслитерации по стандарту SWIFT RUR6. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложениях 3, 3.1, 3.2, 3.3, 3.4 к настоящему Соглашению.
1. Xml-файл, содержащий основные реквизиты банковской гарантии – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий информацию об основных реквизитах банковской гарантии, полученной по системе SWIFT от Гаранта.
1. Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии – ЭД, направляемый АО «ЦФР» в Авизующий банк для последующей передачи Гаранту по системе SWIFT и содержащий требование на осуществление платежа по банковской гарантии. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложениях 6 и 6.1 к настоящему Соглашению.
1. Копия требования об осуществлении платежа по банковской гарантии, отправленного по SWIFT – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий текст требования на осуществление платежа по банковской гарантии латиницей, переданного Авизующим банком в Гарант по системе SWIFT. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложениях 7, 7.1, 7.2, 8, 8.1 к настоящему Соглашению. 
1. Подтверждение Гаранта о получении требования об осуществлении платежа по банковской гарантии – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР», полученный от Гаранта по системе SWIFT и содержащий подтверждение о получении требования об осуществлении платежа по банковской гарантии. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложении 9 к Соглашению.
1. Xml-файл, содержащий основные реквизиты требования об осуществлении платежа по банковской гарантии, отправленного по SWIFT – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий информацию об основных реквизитах SWIFT-сообщения по требованию об осуществлении платежа по банковской гарантии, переданного Авизующим банком в Гарант по системе SWIFT.
	Перечень электронных документов:
1. Сопроводительное письмо  (банковская гарантия) – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий подтверждение факта получения по системе SWIFT SWIFT-сообщения, содержащего банковскую гарантию в пользу АО «ЦФР», и проверку его аутентичности. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложении 11 к настоящему Соглашению.
1. Копия банковской гарантии, полученной по SWIFT – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий оригинальный текст банковской гарантии по стандарту SWIFT RUR6, полученной по системе SWIFT от Гаранта. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложениях 4, 4.1, 4.2, 4.3, 4.4, 5, 5.1 к настоящему Соглашению.
1. Копия банковской гарантии, транслитерированной на русский язык – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий текст банковской гарантии на русском языке, полученной по системе SWIFT от Гаранта и преобразованной путем транслитерации по стандарту SWIFT RUR6. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложениях 3, 3.1, 3.2, 3.3, 3.4 к настоящему Соглашению.
1. Xml-файл, содержащий основные реквизиты банковской гарантии – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий информацию об основных реквизитах банковской гарантии, полученной по системе SWIFT от Гаранта.
1. Требование об осуществлении платежа по банковской гарантии – ЭД, направляемый АО «ЦФР» в Авизующий банк для последующей передачи Гаранту по системе SWIFT и содержащий требование на осуществление платежа по банковской гарантии. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложениях 6 и 6.1 к настоящему Соглашению.
1. Копия требования об осуществлении платежа по банковской гарантии, отправленного по SWIFT – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий текст требования на осуществление платежа по банковской гарантии латиницей, переданного Авизующим банком в Гарант по системе SWIFT. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложениях 7, 7.1, 7.2, 8, 8.1 к настоящему Соглашению. 
1. Подтверждение Гаранта о получении требования об осуществлении платежа по банковской гарантии – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР», полученный от Гаранта по системе SWIFT и содержащий подтверждение о получении требования об осуществлении платежа по банковской гарантии. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложении 9 к Соглашению.
1. Xml-файл, содержащий основные реквизиты требования об осуществлении платежа по банковской гарантии, отправленного по SWIFT – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий информацию об основных реквизитах SWIFT-сообщения по требованию об осуществлении платежа по банковской гарантии, переданного Авизующим банком в Гарант по системе SWIFT.
1. Сопроводительное письмо (изменение банковской гарантии) – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР», содержащий подтверждение факта получения по системе SWIFT SWIFT-сообщения, содержащего изменение банковской гарантии в пользу АО «ЦФР», и проверку его аутентичности. Текст сообщения соответствует форме, указанной в приложении 11.1 к настоящему Соглашению.
1. Копия изменения банковской гарантии, полученного по SWIFT – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий оригинальный текст изменения банковской гарантии по стандарту SWIFT RUR6, полученного по системе SWIFT от Гаранта.
1. Копия изменения банковской гарантии, транслитерированного на русский язык – ЭД, направляемый Авизующим банком в АО «ЦФР» и содержащий текст изменения банковской гарантии на русском языке, полученного по системе SWIFT от Гаранта и преобразованного путем транслитерации по стандарту SWIFT RUR6. 

	Приложение 10, п. 2

	Дополнить абзацами

	· Сопроводительное письмо (изменение банковской гарантии)
Электронный документ «Сопроводительное письмо (изменение банковской гарантии)» отправляется с текстом, соответствующим форме приложения 11.1 к настоящему Соглашению. Стороны договорились, что содержание документа «Сопроводительное письмо (изменение банковской гарантии)» определяется в соответствии с текстом, отраженным на экране при открытии и печати документа с применением программы Microsoft Office Word версии не ниже 2007.

Наименование файла должно содержать: [date]+_+[ bank-swift-code]+_ +[type]+_+[id-n].docx

Описание формы названия файла:
date = "YYYYMMDD" (дата формирования сообщения)
bank-swift-code = "11x" (SWIFT-код Гаранта)
type = "CFR_BG_NOTE_MOD " (тип сообщения)
id-n = "7x" (идентификатор сообщения, должен быть уникальным)

· Копия изменения банковской гарантии, полученного по SWIFT
 Стороны договорились, что содержание документа «Копия изменения банковской гарантии, полученного по SWIFT» определяется в соответствии с текстом, отраженным на экране при открытии и печати документа с применением программы Microsoft Office Word версии не ниже 2007.

Наименование файла должно содержать: [date]+_+[bank-swift-code]+_ +[type]+_+[id-n].docx

Описание формы названия файла:
date = "YYYYMMDD" (дата формирования сообщения)
bank-swift-code = "11x" (SWIFT-код Гаранта)
type = "CFR_BG_SWIFT_MOD" (тип сообщения)
id-n = "7x" (идентификатор сообщения, должен быть уникальным)

· Копия изменения банковской гарантии, транслитерированного на русский язык
Стороны договорились, что содержание документа «Копия изменения банковской гарантии, транслитерированного на русский язык» определяется в соответствии с текстом, отраженным на экране при открытии и печати документа с применением программы Microsoft Office Word версии не ниже 2007.
Наименование файла должно содержать: [date]+_+[ bank-swift-code]+_ +[type]+_+[id-n].docx

Описание формы названия файла:
date = "YYYYMMDD" (дата формирования сообщения)
bank-swift-code = "11x" (SWIFT-код Гаранта)
type = "CFR_BG_RU_MOD" (тип сообщения)
id-n = "7x" (идентификатор сообщения, должен быть уникальным)




Стандартная форма Договора коммерческого представительства покупателя для целей заключения договоров о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии






Добавить приложение

Приложение 11.1
к Соглашению о взаимодействии от __.___.20___г.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Гарант


_____________________
М. П.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ
Авизующий банк


_____________________
М. П.

	ФОРМУ УТВЕРЖДАЮ 
АО «ЦФР»


_____________________
М. П.





Сопроводительное письмо Авизующего банка в адрес АО «ЦФР» о подтверждении факта аутентичности полученного по системе SWIFT SWIFT-сообщения, содержащего изменение банковской гарантии в пользу АО «ЦФР»


Акционерное общество
«Центр финансовых расчетов» 


Уважаемые господа!

Направляем вам копию SWIFT-сообщения № от_____, полученного от Гаранта _____________________, SWIFT-код ____________________, в формате ________, содержащего изменение № ______ от _________ банковской гарантии № _________ от ______________ на сумму ________________ (__________________________) рублей __ копеек, сроком действия до ______число/месяц/год, выпущенной в вашу пользу по поручению ____________________ (Принципал), ИНН ___________.
Указанное SWIFT-сообщение направляется вам по результату его аутентификации в соответствии с Соглашениями о взаимодействии Гаранта, Авизующего банка и АО «ЦФР».
Приложение:
18. Копия SWIFT-сообщения с текстом изменения банковской гарантии на ______ (количество листов);
18. Копия SWIFT-сообщения с текстом изменения банковской гарантии, транслитерированным на русский язык по стандарту SWIFT RUR6 на ______ (количество листов).






ПРИЛОЖЕНИЕ № 8
к Протоколу № 4-II/2019 заседания Наблюдательного совета
Ассоциации «НП Совет рынка» от 25 февраля 2019 года
[bookmark: _GoBack]
	Дата вступления в силу: 1 мая 2019 года.



Предложения по изменениям и дополнениям в РЕГЛАМЕНТ ПРОВЕДЕНИЯ ОТБОРОВ ИНВЕСТИЦИОННЫХ ПРОЕКТОВ ПО СТРОИТЕЛЬСТВУ ГЕНЕРИРУЮЩИХ ОБЪЕКТОВ, ФУНКЦИОНИРУЮЩИХ НА ОСНОВЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ВОЗОБНОВЛЯЕМЫХ ИСТОЧНИКОВ ЭНЕРГИИ (Приложение № 27 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка)

	№
пункта
	Редакция, действующая на момент 
вступления в силу изменений
	Предлагаемая редакция
(изменения выделены цветом)

	7.14
	Участник оптового рынка – продавец по ДПМ ВИЭ до даты начала поставки по ДПМ ВИЭ вправе заменить ранее предоставленное обеспечение исполнения обязательств по оплате штрафов по соответствующему ДПМ ВИЭ в соответствии с порядком, предусмотренным настоящим пунктом.
Участник оптового рынка – продавец по ДПМ ВИЭ в рамках исполнения обязанности, предусмотренной пп. 7.5–7.11.1 настоящего Регламента, обязан предоставить дополнительное обеспечение в соответствии с порядком, предусмотренным настоящим пунктом.
Предоставляемым обеспечением исполнения обязательств по ДПМ ВИЭ в рамках замены обеспечения, предоставления дополнительного обеспечения, а также предоставления обеспечения в рамках передачи прав и обязанностей поставщика по ДПМ ВИЭ может выступать один из следующих видов обеспечения:
 – поручительство участника (-ов) оптового рынка – поставщика (-ов), не находящегося (-ихся) в состоянии реорганизации, ликвидации или банкротства, в отношении которого(-ых) 
…

 – штраф по ДПМ ВИЭ, оплата которого осуществляется по аккредитиву, в соответствии с ДПМ ВИЭ, Договором о присоединении к торговой системе оптового рынка и Соглашением об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ по аккредитиву. При этом:
…
аккредитив регулируется законодательством Российской Федерации;
уведомление (извещение) получателя средств об условиях открытого аккредитива осуществляется через банк получателя средств;
реквизиты банка получателя средств соответствуют реквизитам, опубликованным на официальном сайте ЦФР.


	[bookmark: _Toc512334674]Участник оптового рынка – продавец по ДПМ ВИЭ до даты начала поставки по ДПМ ВИЭ вправе заменить ранее предоставленное обеспечение исполнения обязательств по оплате штрафов по соответствующему ДПМ ВИЭ в соответствии с порядком, предусмотренным настоящим пунктом.
[bookmark: _Toc512334675]Участник оптового рынка – продавец по ДПМ ВИЭ в рамках исполнения обязанности, предусмотренной пп. 7.5–7.11.1 настоящего Регламента, обязан предоставить дополнительное обеспечение в соответствии с порядком, предусмотренным настоящим пунктом.
[bookmark: _Toc512334676]Предоставляемым обеспечением исполнения обязательств по ДПМ ВИЭ в рамках замены обеспечения, предоставления дополнительного обеспечения, а также предоставления обеспечения в рамках передачи прав и обязанностей поставщика по ДПМ ВИЭ может выступать один из видов обеспечения, указанный в подп. 1, либо 2, либо 3 настоящего пункта. При этом обеспечение, предусмотренное подп. 3 настоящего пункта (банковская гарантия), в рамках дополнительного обеспечения может быть предоставлено только при условии, что дата начала поставки по соответствующему ДПМ ВИЭ не наступила.
1) поручительство участника (-ов) оптового рынка – поставщика (-ов), не находящегося (-ихся) в состоянии реорганизации, ликвидации или банкротства, в отношении которого(-ых) 
…

2) [bookmark: _Toc512334680]штраф по ДПМ ВИЭ, оплата которого осуществляется по аккредитиву, в соответствии с ДПМ ВИЭ, Договором о присоединении к торговой системе оптового рынка и Соглашением об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ по аккредитиву. При этом:
…
аккредитив регулируется законодательством Российской Федерации;
уведомление (извещение) получателя средств об условиях открытого аккредитива осуществляется через банк получателя средств;
реквизиты банка получателя средств соответствуют реквизитам, опубликованным на официальном сайте ЦФР.
3) банковская гарантия, обеспечивающая исполнение поставщиком мощности обязанности по перечислению денежных средств в счет уплаты штрафов по ДПМ ВИЭ (далее – обеспечение банковской гарантией), в соответствии с ДПМ ВИЭ, Договором о присоединении к торговой системе оптового рынка и Соглашением о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по ДПМ ВИЭ БГ. При этом:
для каждого объекта ВИЭ, в отношении которого заключены ДПМ ВИЭ, должно быть заключено Соглашение о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии (Приложение № Д 6.14 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка (далее – Соглашение об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ);
год начала поставки мощности, указанный в Соглашении об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ, должен соответствовать плановому году начала поставки мощности объекта ВИЭ (в случае если дата начала поставки мощности объекта ВИЭ была перенесена на более позднюю дату – году начала поставки мощности с учетом переноса даты начала поставки мощности на более позднюю дату);
банковская гарантия, обеспечивающая исполнение поставщиком мощности обязанности по перечислению денежных средств на расчетный счет АО «ЦФР» в счет уплаты штрафов за неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по ДПМ ВИЭ, должна содержать следующую обязательную информацию и соответствовать следующим требованиям:
денежная сумма, подлежащая выплате по банковской гарантии, должна быть указана в российских рублях и составлять не менее 5 % от произведения предельной величины капитальных затрат на 1 кВт установленной мощности, учтенной в соответствии с Договором о присоединении к торговой системе оптового рынка при отборе на ОПВ соответствующего объекта генерации и объема установленной мощности такого объекта генерации, указанного в приложении 1 к ДПМ ВИЭ (выраженного в кВт);
в качестве принципала в банковской гарантии указан участник оптового рынка – продавец по соответствующему ДПМ ВИЭ (с указанием соответствующего ИНН) либо юридическое лицо, имеющее намерение приобрести права и обязанности продавца по соответствующему ДПМ ВИЭ) (с указанием соответствующего ИНН);
в качестве бенефициара в банковской гарантии указан ЦФР (указан соответствующий ИНН);
в качестве гаранта указан банк (указание в качестве банка-гаранта филиала, представительства или иного обособленного подразделения данного банка не допускается);	
гарант на момент получения ЦФР банковской гарантии включен в перечень аккредитованных организаций в системе финансовых гарантий на оптовом рынке в порядке, определенном Договором о присоединении к торговой системе оптового рынка, и имеет:
- международный рейтинг долгосрочной кредитоспособности не ниже уровня "B+" по классификации международных рейтинговых агентств "Фитч Рейтингс" (Fitch Ratings) и (или) "Стандарт энд Пурс" (Standard & Poor's), и (или)
- международный рейтинг долгосрочной кредитоспособности не ниже уровня "В1" по классификации международного рейтингового агентства "Мудис Инвесторс Сервис" (Moody's Investors Service), и (или)
- российский рейтинг долгосрочной кредитоспособности не ниже рейтинга «A+(RU)» по классификации российского рейтингового агентства АО «Аналитическое кредитное рейтинговое агентство», и (или)
- российский рейтинг долгосрочной кредитоспособности не ниже рейтинга «ruA+» по классификации российского рейтингового агентства АО «Рейтинговое агентство «Эксперт РА»; 
размер собственных средств (капитала) гаранта должен быть более 4 млрд руб. в течение предыдущего календарного года, а также в течение всех месяцев текущего года на момент получения ЦФР уведомления об открытии независимой гарантии;
срок действия банковской гарантии – не менее 15 (пятнадцати) месяцев с 1 (первого) января года, следующего за годом, в котором должна наступить дата начала поставки мощности по ДПМ ВИЭ;
банковская гарантия вступает в силу с даты ее выдачи;
банковская гарантия является безотзывной;
банковская гарантия исполняется путем направления бенефициаром гаранту требования;
требования по банковской гарантии могут быть предъявлены неограниченное количество раз;
все комиссии и расходы, связанные с банковской гарантией, оплачивает принципал;
банковская гарантия регулируется законодательством Российской Федерации;
банковская гарантия оформлена по форме приложения 28 к настоящему Регламенту и передана ЦФР в порядке, предусмотренном приложением 10 к Положению о порядке предоставления финансовых гарантий на оптовом рынке (Приложение № 26 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка).

	7.14.1
	…
В случае если исполнение обязательств по ДПМ ВИЭ обеспечивается (обеспечивалось) штрафом, оплата которого осуществляется по аккредитиву, ЦФР в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня, следующего за днем получения от КО реестра заключенных договоров поручительства, направляет исполняющему банку через банк получателя средств по аккредитиву заявление об отказе от исполнения аккредитива при условии, что указанным аккредитивом не обеспечивается исполнение обязательств по иным ДПМ ВИЭ.

	…
В случае если исполнение обязательств по ДПМ ВИЭ обеспечивается (обеспечивалось) штрафом, оплата которого осуществляется по аккредитиву, ЦФР в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня, следующего за днем получения от КО реестра заключенных договоров поручительства, направляет исполняющему банку через банк получателя средств по аккредитиву заявление об отказе от исполнения аккредитива при условии, что указанным аккредитивом не обеспечивается исполнение обязательств по иным ДПМ ВИЭ.
В случае если исполнение обязательств по ДПМ ВИЭ обеспечивается (обеспечивалось) банковской гарантией, ЦФР в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня, следующего за днем получения от КО реестра заключенных договоров поручительства, направляет гаранту, выдавшему банковскую гарантию, отказ от прав по банковской гарантии.

	7.14.2
	Предоставление обеспечения (дополнительного обеспечения) в виде штрафа по договору ДПМ ВИЭ, оплата которого осуществляется по аккредитиву.
Для инициирования процедуры предоставления обеспечения в виде штрафа, оплата которого осуществляется по аккредитиву в рамках замены обеспечения либо в рамках предоставления дополнительного обеспечения, продавцу по ДПМ ВИЭ необходимо направить:
– в КО и ЦФР на бумажном носителе уведомление по форме приложения 14а к настоящему Регламенту;
– в случае отсутствия у продавца по ДПМ ВИЭ заключенного вышеуказанного Соглашения – в КО на бумажном носителе заявление о заключении соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ по аккредитиву с указанием идентификационных параметров объекта генерации, в отношении которого заключается соглашение, по форме приложения 5.2 к настоящему Регламенту, при этом в качестве суммы аккредитива, указываемой в Соглашении, указывается величина, равная совокупному размеру обеспечения исполнения обязательств продавца мощности, определяемого в отношении ГТП генерации соответствующего объекта ВИЭ в соответствии с порядком, предусмотренным п. 26.7 Регламента финансовых расчетов на оптовом рынке электроэнергии (Приложение № 16 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка).

…	
Если действующим обеспечением по ДПМ ВИЭ является штраф, оплата которого осуществляется по аккредитиву, то ЦФР по итогам проверки полученного в соответствии с настоящим пунктом аккредитива в случае его соответствия требованиям настоящего Регламента, а также при условии, что ранее открытым (заменяемым) аккредитивом не обеспечивается исполнение обязательств по иным ДПМ ВИЭ:
· направляет исполняющему банку по ранее открытому (заменяемому) аккредитиву через банк получателя средств заявление об отказе от исполнения аккредитива;
· направляет КО реестр аккредитивов, по которым ЦФР как получателем средств по аккредитиву в рамках замены обеспечения был направлен отказ от исполнения аккредитива, по форме приложения 14 к настоящему Регламенту в электронном виде с применением электронной подписи;
· уведомляет продавца по ДПМ ВИЭ о замене обеспечения по ДПМ ВИЭ.

	Предоставление обеспечения (дополнительного обеспечения) в виде штрафа по договору ДПМ ВИЭ, оплата которого осуществляется по аккредитиву.
Для инициирования процедуры предоставления обеспечения в виде штрафа, оплата которого осуществляется по аккредитиву в рамках замены обеспечения либо в рамках предоставления дополнительного обеспечения, продавцу по ДПМ ВИЭ необходимо направить:
– в КО и ЦФР на бумажном носителе уведомление по форме приложения 14а к настоящему Регламенту;
– в КО на бумажном носителе заявление о заключении Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ по аккредитиву – в случае отсутствия у продавца по ДПМ ВИЭ заключенного вышеуказанного Соглашения с указанием идентификационных параметров объекта генерации, в отношении которого заключается соглашение, по форме приложения 5.2 к настоящему Регламенту, при этом в качестве суммы аккредитива, указываемой в Соглашении, указывается величина, равная совокупному размеру обеспечения исполнения обязательств продавца мощности, определяемого в отношении ГТП генерации соответствующего объекта ВИЭ в соответствии с порядком, предусмотренным п. 26.7 Регламента финансовых расчетов на оптовом рынке электроэнергии (Приложение № 16 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка).

…	
Если действующим обеспечением по ДПМ ВИЭ является штраф, оплата которого осуществляется по аккредитиву, то ЦФР по итогам проверки полученного в соответствии с настоящим пунктом аккредитива в случае его соответствия требованиям настоящего Регламента, а также при условии, что ранее открытым (заменяемым) аккредитивом не обеспечивается исполнение обязательств по иным ДПМ ВИЭ:
· направляет исполняющему банку по ранее открытому (заменяемому) аккредитиву через банк получателя средств заявление об отказе от исполнения аккредитива;
· направляет КО реестр аккредитивов, по которым ЦФР как получателем средств по аккредитиву в рамках замены обеспечения был направлен отказ от исполнения аккредитива, по форме приложения 14 к настоящему Регламенту в электронном виде с применением электронной подписи;
· уведомляет продавца по ДПМ ВИЭ и КО о замене обеспечения по ДПМ ВИЭ.
В случае если исполнение обязательств по ДПМ ВИЭ обеспечивается (обеспечивалось) банковской гарантией, ЦФР по итогам проверки полученного в соответствии с настоящим пунктом аккредитива в случае его соответствия требованиям настоящего Регламента, направляет гаранту, выдавшему банковскую гарантию, отказ от прав по банковской гарантии.

	7.14.3
	Добавить пункт
	Предоставление обеспечения (дополнительного обеспечения) в виде банковской гарантии, обеспечивающей исполнение поставщиком мощности обязанности по перечислению денежных средств в счет уплаты штрафов по ДПМ ВИЭ (далее – обеспечение ДПМ ВИЭ банковской гарантией)
Для инициирования процедуры предоставления обеспечения по ДПМ ВИЭ в виде банковской гарантии, в рамках замены обеспечения либо в рамках предоставления дополнительного обеспечения, продавцу по ДПМ ВИЭ необходимо направить:
– в КО и ЦФР на бумажном носителе уведомление по форме приложения 14а к настоящему Регламенту;
– в случае отсутствия у продавца по ДПМ ВИЭ заключенного вышеуказанного Соглашение об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ – в КО на бумажном носителе заявление о заключении данного Соглашения с указанием идентификационных параметров объекта генерации, в отношении которого заключается соглашение, по форме приложения 5.3 к настоящему Регламенту, при этом в качестве суммы банковской гарантии, указываемой в Соглашении, указывается величина, равная совокупному размеру обеспечения исполнения обязательств продавца мощности, определяемого в отношении ГТП генерации соответствующего объекта ВИЭ в соответствии с порядком, предусмотренным п. 26.7 Регламента финансовых расчетов на оптовом рынке электроэнергии (Приложение № 16 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка).
В случае если ранее предоставленным обеспечением по ДПМ ВИЭ является поручительство участника (-ов) оптового рынка – поставщика (-ов), то КО не позднее 3 (трех) рабочих дней с даты получения от продавца по ДПМ ВИЭ уведомления по форме приложения 14а к настоящему Регламенту направляет в электронном виде с применением электронной подписи поручителю (-ям) по соответствующему ДПМ ВИЭ уведомление по форме 14в к настоящему Регламенту.
В случае отсутствия заключенного Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ в отношении объекта генерации, указанного продавцом по ДПМ ВИЭ в уведомлении о намерении заменить ранее предоставленное обеспечение / предоставить дополнительное обеспечение:
· ЦФР в течение 10 (десяти) рабочих дней со дня, следующего за днем получения от продавца по ДПМ ВИЭ уведомления о намерении заменить ранее предоставленное обеспечение, передает на бумажном носителе в согласованном формате в КО реестр заключенных агентских договоров для целей заключения Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ;
· КО в течение 8 (восьми) рабочих дней со дня, следующего за днем получения от ЦФР вышеуказанного реестра заключенных агентских договоров организует подписание продавцом по ДПМ ВИЭ и покупателями, указанными в реестре заключенных агентских договоров, Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ. Соглашения заключаются в соответствии с параметрами, указанными продавцом по ДПМ ВИЭ в предоставленном заявлении о заключении Соглашения; 
· КО в течение 3 (трех) рабочих дней с даты подписания указанного Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ направляет в ЦФР подлинный экземпляр подписанного Соглашения и реестр заключенных Соглашений об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ (в электронном виде с применением электронной подписи по форме приложения 27 к настоящему Регламенту), а также копию подписанного Соглашения продавцу по ДПМ ВИЭ.
В случае наличия заключенного Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ в отношении объекта генерации, указанного в направленном продавцом по ДПМ ВИЭ уведомлении по форме 14а к настоящему Регламенту, заключение нового Соглашения не требуется. 
ЦФР в течение 7 (семи) рабочих дней с даты, следующей за наиболее поздней из даты получения от продавца по ДПМ ВИЭ уведомления по форме приложения 14а к настоящему Регламенту и даты получения банковской гарантии, проверяет банковскую гарантию на соответствие требованиям п. 7.14 настоящего Регламента и:
· в случае соответствия банковской гарантии указанным требованиям принимает поступившую гарантию и:
· на следующий рабочий день после окончания срока на проведение проверки банковской гарантии направляет КО реестр банковских гарантий с указанием полученной гарантии по форме приложения 26 к настоящему Регламенту в электронном виде с применением электронной подписи;
· в течение 3 (трех) рабочих дней после окончания срока на проведение проверки банковской гарантии направляет в Совет рынка информацию о принятом в рамках замены обеспечения по ДПМ ВИЭ (либо предоставления дополнительного обеспечения) банковской гарантии (на бумажном носителе);
· в случае несоответствия банковской гарантии указанным требованиям в течение 3 (трех) рабочих дней со дня, следующего за днем окончания срока проверки банковской гарантии, направляет продавцу по ДПМ ВИЭ на бумажном носителе мотивированный отказ в приеме гарантии.
В случае если продавец по ДПМ ВИЭ предоставляет банковскую гарантию в рамках замены обеспечения и дата, предшествующая дню начала проверки ЦФР гарантии на соответствие требованиям п. 7.14 настоящего Регламента, наступает позднее даты начала поставки по ДПМ ВИЭ, то ЦФР в течение 3 (трех) рабочих дней со дня, следующего за днем окончания срока проверки банковской гарантии, направляет продавцу по ДПМ ВИЭ на бумажном носителе мотивированный отказ в приеме гарантии.
В случае если продавец по ДПМ ВИЭ предоставляет банковскую гарантию в рамках предоставления дополнительного обеспечения (в соответствии с требованиями пп. 7.5–7.11.1 настоящего Регламента) и дата, предшествующая дню начала проверки ЦФР гарантии на соответствие требованиям п. 7.14 настоящего Регламента, позднее даты окончания периода, предусмотренного требованиями пп. 7.5–7.11.1 настоящего Регламента, то ЦФР  в течение 3 (трех) рабочих дней со дня, следующего за днем окончания срока проверки банковской гарантии, направляет продавцу по ДПМ ВИЭ на бумажном носителе мотивированный отказ в приеме банковской гарантии.
Если действующим обеспечением по ДПМ ВИЭ является поручительство участника (-ов) оптового рынка – поставщика (-ов), то КО после получения от ЦФР вышеуказанного реестра банковских гарантий расторгает в отношении указанного ДПМ ВИЭ договоры поручительства, уведомляет продавца по ДПМ ВИЭ о замене либо предоставлении дополнительного обеспечения по ДПМ ВИЭ и в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты расторжения договоров поручительства направляет в ЦФР в электронном виде с применением электронной подписи реестр договоров поручительства, которые расторгнуты (по форме приложения 13 к настоящему Регламенту).
В случае получения КО вышеуказанного реестра банковских гарантий от ЦФР до 17-го числа месяца (включительно), договоры поручительства для обеспечения обязательств по соответствующим ДПМ ВИЭ расторгаются в месяце, в котором получен указанный реестр.
В случае получения КО вышеуказанного реестра банковских гарантий от ЦФР после 17-го числа месяца, договоры поручительства для обеспечения обязательств по соответствующим ДПМ ВИЭ расторгаются в месяце, следующем за месяцем, в котором получен данный реестр.
Если действующим обеспечением по ДПМ ВИЭ является штраф, оплата которого осуществляется по аккредитиву, то ЦФР по итогам проверки полученной в соответствии с настоящим пунктом банковской гарантии в случае ее соответствия требованиям настоящего Регламента:
· направляет исполняющему банку по ранее открытому (заменяемому) аккредитиву через банк получателя средств заявление об отказе от исполнения аккредитива;
· направляет КО реестр аккредитивов, по которым ЦФР как получателем средств по аккредитиву в рамках замены обеспечения был направлен отказ от исполнения аккредитива, по форме приложения 14 к настоящему Регламенту в электронном виде с применением электронной подписи;
· уведомляет продавца по ДПМ ВИЭ  и КО о замене обеспечения по ДПМ ВИЭ.

	7.15
	[bookmark: _Toc492303516][bookmark: _Toc512334689]В случае если в отношении объекта генерации ВИЭ, отобранного по итогам ОПВ, одновременно выполняются условия:
1) предельный объем поставки мощности на оптовый рынок с использованием объекта генерации, определенный СО в соответствии с Регламентом аттестации генерирующего оборудования (Приложение № 19.2 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка), равен или больше объема установленной мощности, указанного в приложении 1 к ДПМ ВИЭ, заключенным в отношении генерирующего объекта;
2) в отношении объекта генерации продавцом по ДПМ ВИЭ в установленном Правилами оптового рынка и Договором о присоединении к торговой системе оптового рынка порядке зарегистрирована группа точек поставки и получено право покупки (продажи) электроэнергии и мощности на оптовом рынке электроэнергии и мощности (право на участие в торговле электрической энергией и мощностью на оптовом рынке) с использованием данной группы точек поставки;
3) по ДПМ ВИЭ, заключенным в отношении объекта генерации, нет задолженности по оплате штрафов, предусмотренных ДПМ ВИЭ (в том числе нет заблокированных обязательств по оплате штрафов);
4) в отношении объекта генерации имеется обеспечение исполнения обязательств по ДПМ ВИЭ, предусмотренное настоящим Регламентом,
то продавец по ДПМ ВИЭ имеет право направить в КО уведомление о выполнении вышеуказанных условий (далее – Уведомление). Уведомление направляется на бумажном носителе по форме согласно приложению 16 к настоящему Регламенту за подписью уполномоченного лица.
КО при получении Уведомления в течение 30 рабочих дней с 1-го числа месяца, следующего за месяцем, в котором получено уведомление, проверяет выполнение условий подпунктов «а»–«г» настоящего пункта и, в случае их выполнения, а также если в отношении месяца, в котором КО получено Уведомление, нет оснований для расчета штрафа по соответствующему ДПМ ВИЭ:
· если обеспечением исполнения обязательств по ДПМ ВИЭ является поручительство участника (-ов) оптового рынка – поставщика (-ов), то КО расторгает договоры поручительства и направляет в ЦФР реестр расторгнутых договоров по форме приложения 13 к настоящему Регламенту в электронном виде с использованием ЭП;
· если обеспечением исполнения обязательств по ДПМ ВИЭ является штраф, оплата которого производится по аккредитиву, то КО расторгает Соглашения о порядке расчетов, заключенные в отношении соответствующего объекта генерации, и направляет ЦФР реестр расторгнутых Соглашений по форме приложения 15 к настоящему Регламенту в электронном виде с использованием ЭП.
[bookmark: _Toc414965152][bookmark: _Toc431289251][bookmark: _Toc435788891][bookmark: _Toc435789774][bookmark: _Toc492303517][bookmark: _Toc512334690]В целях проверки выполнения критерия по отсутствию задолженности по оплате штрафов по ДПМ ВИЭ КО направляет в ЦФР запрос о предоставлении соответствующей информации. Запрос направляется на бумажном носителе по форме согласно приложению 16.1 к настоящему Регламенту. ЦФР в течение трех рабочих дней с даты, следующей за датой получения запроса, предоставляет запрашиваемые данные на бумажном носителе по форме согласно приложению 16.2 к настоящему Регламенту.
	В случае если в отношении объекта генерации ВИЭ, отобранного по итогам ОПВ, одновременно выполняются условия:
1) предельный объем поставки мощности на оптовый рынок с использованием объекта генерации, определенный СО в соответствии с Регламентом аттестации генерирующего оборудования (Приложение № 19.2 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка), равен или больше объема установленной мощности, указанного в приложении 1 к ДПМ ВИЭ, заключенным в отношении генерирующего объекта;
2) в отношении объекта генерации продавцом по ДПМ ВИЭ в установленном Правилами оптового рынка и Договором о присоединении к торговой системе оптового рынка порядке зарегистрирована группа точек поставки и получено право покупки (продажи) электроэнергии и мощности на оптовом рынке электроэнергии и мощности (право на участие в торговле электрической энергией и мощностью на оптовом рынке) с использованием данной группы точек поставки;
3) по ДПМ ВИЭ, заключенным в отношении объекта генерации, нет задолженности по оплате штрафов, предусмотренных ДПМ ВИЭ (в том числе нет заблокированных обязательств по оплате штрафов);
4) в отношении объекта генерации имеется обеспечение исполнения обязательств по ДПМ ВИЭ, предусмотренное настоящим Регламентом, выраженное в наличии действующих договоров поручительства и (или) Соглашений об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ по аккредитиву и (или) Соглашений об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ по БГ,
то продавец по ДПМ ВИЭ имеет право направить в КО уведомление о выполнении вышеуказанных условий (далее – Уведомление). Уведомление направляется на бумажном носителе по форме согласно приложению 16 к настоящему Регламенту за подписью уполномоченного лица. Уведомление должно быть направлено не ранее 21-го числа месяца, в отношении которого наступило выполнение условий пунктов «а»–«г».
КО при получении Уведомления в течение 30 рабочих дней с 1-го числа месяца, следующего за месяцем, в котором получено уведомление, проверяет выполнение условий подпунктов «а»–«г» настоящего пункта и, в случае их выполнения, а также если в отношении месяца, в котором КО получено Уведомление, нет оснований для расчета штрафа по соответствующему ДПМ ВИЭ:
· если обеспечением исполнения обязательств по ДПМ ВИЭ является поручительство участника (-ов) оптового рынка – поставщика (-ов), то КО расторгает договоры поручительства и направляет в ЦФР реестр расторгнутых договоров по форме приложения 13 к настоящему Регламенту в электронном виде с использованием ЭП;
· если обеспечением исполнения обязательств по ДПМ ВИЭ является штраф, оплата которого производится по аккредитиву, то КО расторгает Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ по аккредитиву, заключенные в отношении соответствующего объекта генерации, и направляет ЦФР реестр расторгнутых Соглашений по форме приложения 15 к настоящему Регламенту в электронном виде с использованием ЭП.
· если обеспечением исполнения обязательств по ДПМ ВИЭ является банковская гарантия, то КО расторгает Соглашение об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ и направляет ЦФР реестр расторгнутых Соглашений по форме приложения 15.1 к настоящему Регламенту в электронном виде с использованием ЭП.
В целях проверки выполнения критерия по отсутствию задолженности по оплате штрафов по ДПМ ВИЭ КО направляет в ЦФР запрос о предоставлении соответствующей информации. Запрос направляется на бумажном носителе по форме согласно приложению 16.1 к настоящему Регламенту. ЦФР в течение трех рабочих дней с даты, следующей за датой получения запроса, предоставляет запрашиваемые данные на бумажном носителе по форме согласно приложению 16.2 к настоящему Регламенту.

	7.15.1
	ЦФР в течение 5 рабочих дней с даты наиболее поздней из даты получения реестра расторгнутых соглашений о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по ДПМ ВИЭ, и даты расторжения Соглашения о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по ДПМ ВИЭ, направляет исполняющему банку по открытому в рамках вышеуказанного Соглашения аккредитиву через банк получателя средств заявление об отказе от исполнения открытого аккредитива при условии, что указанным аккредитивом не обеспечивается исполнение обязательств по иным ДПМ ВИЭ.
	В случае обеспечения исполнения обязательств по ДПМ ВИЭ аккредитивом ЦФР в течение 5 рабочих дней с даты наиболее поздней из даты получения реестра расторгнутых соглашений о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по ДПМ ВИЭ, и даты расторжения Соглашения о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по ДПМ ВИЭ, направляет исполняющему банку по открытому в рамках вышеуказанного Соглашения аккредитиву через банк получателя средств заявление об отказе от исполнения открытого аккредитива при условии, что указанным аккредитивом не обеспечивается исполнение обязательств по иным ДПМ ВИЭ.
В случае обеспечения исполнения обязательств по ДПМ ВИЭ банковской гарантией, ЦФР в течение 5 рабочих дней с даты, наиболее поздней из даты получения реестра расторгнутых соглашений о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по ДПМ ВИЭ БГ, и даты расторжения Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ, направляет гаранту, выдавшему банковскую гарантию, отказ от прав по банковской гарантии.

	7.16.3
	Добавить пункт
	В случае если исполнение обязательств по ДПМ ВИЭ обеспечивается (обеспечивалось) банковской гарантией:
срок измененной банковской гарантии должен быть не менее 15 (пятнадцати) месяцев с 1 января года, следующего за годом, в котором должна наступить измененная дата начала поставки мощности объекта генерации, в отношении которого подписано Соглашение об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ;
Для изменения даты начала поставки мощности уведомление о внесении изменений в банковскую гарантию должно быть предоставлено в ЦФР гарантом не позднее чем за 2 (два) месяца до даты начала поставки по соответствующему ДПМ ВИЭ.
При предоставлении уведомления о внесении изменений в банковскую гарантию в вышеуказанный срок ЦФР в течение 4 (четырех) рабочих дней с даты, следующей за наиболее поздней из даты предоставления уведомления о внесении изменений и получения от продавца по ДПМ ВИЭ уведомления об изменении даты начала поставки на более позднюю дату, проверяет банковскую гарантию (с учетом предполагаемых изменений) на соответствие требованиям настоящего пункта и:
·  при соответствии банковской гарантии принимает изменения условий и направляет реестр банковских гарантий в КО с указанием информации по банковской гарантии с учетом принятых изменений по форме приложения 26 к настоящему Регламенту в электронном виде с применением электронной подписи, а также на бумажном носителе информацию в Совет рынка о принятых изменениях; 
· при несоответствии банковской гарантии с учетом предполагаемых изменений требованиям и (или) при нарушении срока предоставления уведомления о внесении изменений в банковскую гарантию не принимает изменения в банковскую гарантию и направляет продавцу по ДПМ ВИЭ мотивированный отказ (на бумажном носителе за подписью уполномоченного лица) в принятии изменений в банковскую гарантию.

	8.5
	КО в течение 30 календарных дней проводит проверку представленных продавцом по ДПМ ВИЭ и юридическим лицом, имеющим намерение приобрести права и обязанности продавца по ДПМ ВИЭ, заявлений и документов, предусмотренных п. 8.3 настоящего Регламента, а также согласование проекта соглашения о передаче прав и обязанностей продавца по ДПМ ВИЭ. В рамках указанного срока продавец по ДПМ ВИЭ вправе направить взамен ранее предоставленного проект соглашения о передаче продавцом прав и обязанностей по ДПМ ВИЭ иному юридическому лицу в срок не позднее 10 календарных дней до окончания срока проверки, при условии отсутствия полученных от КО замечаний по результатам проверки.
В рамках вышеуказанной проверки КО проверяет также достоверность заверений юридического лица, имеющего намерение приобрести права и обязанности продавца по ДПМ ВИЭ, о соблюдении им условий, предусмотренных буллитом 3 пункта 8.2 настоящего Регламента, выполнение указанными лицами требований, предусмотренных пп. 8.1, 8.2 настоящего Регламента, в том числе в отношении ДПМ ВИЭ, дата начала поставки мощности по которым не наступила, соответствие предоставленного юридическим лицом, имеющим намерение приобрести права и обязанности продавца по ДПМ ВИЭ, обеспечения исполнения своих обязательств по оплате штрафов по ДПМ ВИЭ требованию об обеспечении исполнения обязательств по оплате штрафов по ДПМ ВИЭ на период до истечения 15 (пятнадцати) месяцев начиная с планового месяца начала поставки мощности, указанного в пункте 2.6 ДПМ ВИЭ в качестве месяца начала поставки мощности, а для штрафа, оплата которого осуществляется по аккредитиву – на период до истечения не менее 15 (пятнадцати) месяцев с 1 (первого) января года, следующего за годом, указанным в пункте 2.6 ДПМ ВИЭ в качестве года начала поставки мощности.

	КО в течение 30 календарных дней проводит проверку представленных продавцом по ДПМ ВИЭ и юридическим лицом, имеющим намерение приобрести права и обязанности продавца по ДПМ ВИЭ, заявлений и документов, предусмотренных п. 8.3 настоящего Регламента, а также согласование проекта соглашения о передаче прав и обязанностей продавца по ДПМ ВИЭ. В рамках указанного срока продавец по ДПМ ВИЭ вправе направить взамен ранее предоставленного проект соглашения о передаче продавцом прав и обязанностей по ДПМ ВИЭ иному юридическому лицу в срок не позднее 10 календарных дней до окончания срока проверки, при условии отсутствия полученных от КО замечаний по результатам проверки.
В рамках вышеуказанной проверки КО проверяет также достоверность заверений юридического лица, имеющего намерение приобрести права и обязанности продавца по ДПМ ВИЭ, о соблюдении им условий, предусмотренных буллитом 3 пункта 8.2 настоящего Регламента, выполнение указанными лицами требований, предусмотренных пп. 8.1, 8.2 настоящего Регламента, в том числе в отношении ДПМ ВИЭ, дата начала поставки мощности по которым не наступила, соответствие предоставленного юридическим лицом, имеющим намерение приобрести права и обязанности продавца по ДПМ ВИЭ, обеспечения исполнения своих обязательств по оплате штрафов по ДПМ ВИЭ требованию об обеспечении исполнения обязательств по оплате штрафов по ДПМ ВИЭ на период до истечения 15 (пятнадцати) месяцев начиная с планового месяца начала поставки мощности, указанного в пункте 2.6 ДПМ ВИЭ в качестве месяца начала поставки мощности, а для штрафа, оплата которого осуществляется по аккредитиву, и банковской гарантии, обеспечивающей исполнение обязательств по ДПМ ВИЭ, – на период до истечения не менее 15 (пятнадцати) месяцев с 1 (первого) января года, следующего за годом, указанным в пункте 2.6 ДПМ ВИЭ в качестве года начала поставки мощности.

	8.7.3
	Добавить пункт
	 Порядок предоставления банковской гарантии, обеспечивающей исполнение поставщиком мощности обязанности по перечислению денежных средств в счет уплаты штрафов по ДПМ ВИЭ
В целях подписания Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ юридическое лицо, имеющее намерение приобрести права и обязанности продавца по ДПМ ВИЭ, направляет в КО и ЦФР на бумажном носителе заявление о заключении Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ, с указанием идентификационных параметров объекта генерации, в отношении которого заключается соглашение, по форме, указанной в приложении 5.3.1 к настоящему Регламенту. При подписании Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ в качестве суммы банковской гарантии, указывается величина, равная совокупному размеру обеспечения исполнения обязательств продавца мощности, определяемого в отношении ГТП генерации соответствующего объекта ВИЭ в соответствии с порядком, предусмотренным п. 26.7 Регламента финансовых расчетов на оптовом рынке электроэнергии (Приложение № 16 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка).
ЦФР в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня, следующего за днем получения от продавца по ДПМ ВИЭ заявления о заключении Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ, передает на бумажном носителе в согласованном формате в КО реестр заключенных агентских договоров для целей заключения Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ.
В течение 7 (семи) рабочих дней с даты, следующей за датой получения от ЦФР указанного реестра заключенных агентских договоров КО организует подписание соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ в отношении объекта генерации, указанного в полученном заявлении, и направляет в ЦФР по одному подлинному экземпляру каждого из подписанных Соглашений об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ и реестр заключенных соглашений об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ по форме приложения 27 к настоящему Регламенту, а также копию подписанного Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ юридическому лицу, имеющему намерение приобрести права и обязанности продавца по ДПМ ВИЭ. Реестр заключенных Соглашений об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ направляется КО в электронном виде с применением электронной подписи не позднее 4 (четырех) рабочих дней с даты заключения соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ.
Банковская гарантия, выпущенная в рамках заключенного юридическим лицом, имеющим намерение приобрести права и обязанности продавца по ДПМ ВИЭ, Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ, должна быть предоставлена ЦФР не позднее истечения 10 (десяти) рабочих дней с даты предоставления в КО и ЦФР заявления о намерении передать права и обязанности продавца по ДПМ ВИЭ в соответствии с настоящим разделом.
В случае если банковская гарантия предоставлена ЦФР в срок, предусмотренный настоящим пунктом, то ЦФР не позднее истечения 15 (пятнадцати) рабочих дней с даты предоставления в КО и ЦФР заявления о намерении передать права и обязанности продавца по ДПМ ВИЭ проверяет поступившую банковскую гарантию на соответствие требованиям пункта 7.14 настоящего Регламента и:
· при соответствии требованиям -  направляет в КО реестр с указанием информации о банковской гарантии по форме приложения 26 к настоящему Регламенту в электронном виде с применением электронной подписи, а также на бумажном носителе информацию в Совет рынка о принятой банковской гарантии; 
· при несоответствии требованиям - не принимает банковскую гарантию и направляет гаранту отказ от прав по банковской гарантии, а также юридическому лицу, имеющему намерение приобрести права и обязанности продавца по ДПМ ВИЭ, на бумажном носителе мотивированный отказ в принятии банковской гарантии.

	8.8
		Продавец и (или) юридическое лицо, имевшее намерение приобрести права и обязанности продавца по ДПМ ВИЭ, в случае принятия решения о прекращении процедуры передачи прав и обязанностей продавца по ДПМ в срок до даты заключения соглашения о передаче прав и обязанностей продавца по ДПМ ВИЭ должны направить в ЦФР и КО заявление в соответствии с формой, являющейся приложением 23 к настоящему Регламенту.
При этом в случае, если юридическим лицом, имевшим намерение приобрести права и обязанности продавца по ДПМ ВИЭ, в целях такого приобретения было представлено обеспечение в виде штрафа по ДПМ ВИЭ, оплата которого осуществляется по аккредитиву, то для отказа ЦФР от указанного аккредитива ему необходимо предоставить в ЦФР на бумажном носителе за подписью уполномоченного лица соответствующий запрос.

	Продавец и (или) юридическое лицо, имевшее намерение приобрести права и обязанности продавца по ДПМ ВИЭ, в случае принятия решения о прекращении процедуры передачи прав и обязанностей продавца по ДПМ в срок до даты заключения соглашения о передаче прав и обязанностей продавца по ДПМ ВИЭ должны направить в ЦФР и КО заявление в соответствии с формой, являющейся приложением 23 к настоящему Регламенту.
При этом в случае, если юридическим лицом, имевшим намерение приобрести права и обязанности продавца по ДПМ ВИЭ, в целях такого приобретения было представлено обеспечение в виде штрафа по ДПМ ВИЭ, оплата которого осуществляется по аккредитиву, либо банковской гарантии, обеспечивающей оплату штрафа по ДПМ ВИЭ, то для отказа ЦФР от указанного аккредитива / банковской гарантии ему необходимо предоставить в ЦФР на бумажном носителе за подписью уполномоченного лица соответствующий запрос.

	8.9
	В случае если завершение процедуры передачи прав и обязанностей продавца по ДПМ ВИЭ повлекло прекращение заключенного таким продавцом Соглашения о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по ДПМ ВИЭ, в порядке, предусмотренном п. 3.4.1 указанного соглашения, то для отказа ЦФР от аккредитива, выпущенного в соответствии с указанным соглашением, продавцу по ДПМ ВИЭ необходимо предоставить в ЦФР соответствующий запрос на бумажном носителе за подписью уполномоченного лица, при этом ЦФР отказывается от исполнения открытого аккредитива при условии, что указанным аккредитивом не обеспечивается исполнение обязательств по иным ДПМ ВИЭ.
[bookmark: _Toc492303524][bookmark: _Toc512334698]КО в течение 5 рабочих дней с даты прекращения указанного соглашения направляет ЦФР реестр расторгнутых соглашений по форме приложения 15 к настоящему Регламенту в электронном виде с использованием ЭП.

	В случае если завершение процедуры передачи прав и обязанностей продавца по ДПМ ВИЭ повлекло прекращение заключенного таким продавцом Соглашения о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по ДПМ ВИЭ, в порядке, предусмотренном п. 3.4.1 указанного соглашения, то для отказа ЦФР от аккредитива, выпущенного в соответствии с указанным соглашением, продавцу по ДПМ ВИЭ необходимо предоставить в ЦФР соответствующий запрос на бумажном носителе за подписью уполномоченного лица, при этом ЦФР отказывается от исполнения открытого аккредитива при условии, что указанным аккредитивом не обеспечивается исполнение обязательств по иным ДПМ ВИЭ. КО в течение 5 рабочих дней с даты прекращения указанного соглашения направляет ЦФР реестр расторгнутых соглашений по форме приложения 15 к настоящему Регламенту в электронном виде с использованием ЭП.
В случае если завершение процедуры передачи прав и обязанностей продавца по ДПМ ВИЭ повлекло прекращение заключенного таким продавцом Соглашений об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ в порядке, предусмотренном п. 3.5 указанного соглашения, то для отказа ЦФР от прав по банковской гарантии продавцу по ДПМ ВИЭ необходимо предоставить в ЦФР соответствующий запрос на бумажном носителе за подписью уполномоченного лица. КО в течение 5 рабочих дней с даты прекращения указанного соглашения направляет ЦФР реестр расторгнутых соглашений по форме приложения 15.1 к настоящему Регламенту в электронном виде с использованием ЭП.

	8.10
	В случае прекращения процедуры передачи прав и обязанностей по ДПМ ВИЭ и расторжения КО в одностороннем порядке Соглашения о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по ДПМ ВИЭ, в соответствии с п. 3.7 указанного соглашения, КО в течение 5 рабочих дней с даты прекращения указанного соглашения направляет ЦФР реестр расторгнутых соглашений по форме приложения 15 к настоящему Регламенту в электронном виде с использованием ЭП.
	В случае прекращения процедуры передачи прав и обязанностей по ДПМ ВИЭ и расторжения КО в одностороннем порядке Соглашения о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по ДПМ ВИЭ по аккредитиву, в соответствии с п. 3.7 указанного соглашения, КО в течение 5 рабочих дней с даты прекращения указанного соглашения направляет ЦФР реестр расторгнутых соглашений по форме приложения 15 к настоящему Регламенту в электронном виде с использованием ЭП.
В случае прекращения процедуры передачи прав и обязанностей по ДПМ ВИЭ и расторжения КО в одностороннем порядке Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ, в соответствии с п. 3.9 указанного соглашения, КО в течение 5 рабочих дней с даты прекращения указанного соглашения направляет ЦФР реестр расторгнутых соглашений по форме приложения 15.1 к настоящему Регламенту в электронном виде с использованием ЭП.

	9.2.4
	Добавить пункт
	[bookmark: _Toc512334702]Поставщик по ДПМ ВИЭ вправе обеспечивать исполнение своих обязательств по ДПМ ВИЭ, заключаемым в отношении нового проекта ВИЭ в соответствии с настоящим разделом, банковской гарантией, обеспечивающей исполнение обязанности по перечислению денежных средств на расчетный счет АО «ЦФР» в счет уплаты штрафов за неисполнение или ненадлежащее исполнение своих обязательств по ДПМ ВИЭ.
В целях подписания Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ, заключаемого в отношении нового объекта ВИЭ, поставщик мощности по ДПМ ВИЭ, заключенным в отношении первоначального проекта ВИЭ, направляет в КО и ЦФР на бумажном носителе в отношении соответствующего нового объекта ВИЭ заявление о заключении Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ, по форме приложения 5.3.2 к настоящему Регламенту:
В течение 7 (семи) рабочих дней с даты, следующей за датой получения от поставщика мощности по ДПМ ВИЭ, заключенным в отношении первоначального проекта ВИЭ, указанного заявления, КО организует подписание Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ в отношении объекта генерации, предусмотренного новым проектом ВИЭ, указанного в полученном заявлении, и в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты заключения соглашения направляет в ЦФР подлинный экземпляр подписанного Соглашения об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ и реестр заключенных Соглашений об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ (в электронном виде с ЭП по форме приложения 27 к настоящему Регламенту), а также копию подписанного соглашения поставщику мощности по ДПМ ВИЭ БГ, представившему заявление о заключении указанного соглашения.
При подписании Соглашения в качестве суммы банковской гарантии, указываемой в Соглашении, указывается величина, равная совокупному размеру обеспечения исполнения обязательств продавца мощности, определяемого в отношении ГТП генерации соответствующего объекта ВИЭ в соответствии с порядком, предусмотренным п. 26.7 Регламента финансовых расчетов на оптовом рынке электроэнергии (Приложение № 16 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка).
ЦФР в течение 7 (семи) рабочих дней с даты, следующей за наиболее поздней из даты получения реестра заключенных Соглашений об оплате штрафов по ДПМ ВИЭ БГ и даты получения банковской гарантии, выпущенной в рамках данного Соглашения, проверяет предоставленную банковскую гарантию на соответствие требованиям настоящего пункта:
 - в случае соответствия предоставленной банковской гарантии принимает гарантию и:
· на следующий рабочий день после окончания срока проверки банковской гарантии направляет КО реестр банковских гарантий с указанием информации по полученной гарантии (в электронном виде с применением электронной подписи по форме приложения 26 к настоящему Регламенту)
· в течение 3 (трех) рабочих дней после окончания срока на проведение проверки банковской гарантии направляет на бумажном носителе информацию поставщику по ДПМ ВИЭ и в Совет рынка о принятии банковской гарантии;
[bookmark: _Toc512334704] - в случае несоответствия банковской гарантии либо в случае если банковская гарантия и (или) уведомление по форме Приложения 5.3.2 к настоящему Регламенту предоставлены (-о) в ЦФР позднее 1-го числа месяца, предшествующего месяцу, на который приходится дата начала поставки мощности по ДПМ ВИЭ, то в течение 3 (трех) рабочих дней со дня, следующего за сроком окончания проверки банковской гарантии, направляет продавцу по ДПМ ВИЭ на бумажном носителе мотивированный отказ в приеме банковской гарантии.




Стандартная форма Договора коммерческого представительства покупателя для целей заключения договоров о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии



23

Добавить приложения
Приложение 5.3.1



(на бланке заявителя) 							Председателю Правления
									             АО «АТС»

					                                                                Председателю Правления
									             АО «ЦФР»

[bookmark: _Toc492303536][bookmark: _Toc512334719]Заявление
[bookmark: _Toc492303537][bookmark: _Toc512334720]о заключении соглашения о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии, в связи с передачей прав и обязанностей продавца
________________________________________________________________________________________,
(полное наименование организации с указанием организационно-правовой формы)
регистрационный номер в Реестре субъектов оптового рынка ____________________________________,
в связи с планируемым приобретением прав и обязанностей продавца по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии, заключенным ________________________________________________________________________________________ 
               (полное наименование продавца с указанием организационно-правовой формы)
в отношении объекта генерации установленной мощностью ______ МВт, соответствующего следующим идентификационным параметрам:

	Код ГТП генерации
	Вид объекта генерации
	Местонахождение объекта генерации
	Год начала поставки мощности

	
	
	Субъект Российской Федерации
	Ценовая зона
	

	
	
	
	
	


выражает намерение заключить соглашение о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии, в соответствии со стандартной формой соглашения о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии (Приложение № Д 6.14 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка).

_____________________________    		_______________    		 _______________           
              (должность) 	                                    (подпись)	    		   (расшифровка подписи) 

Приложение 5.3.2

(на бланке заявителя) 					
				              Председателю Правления
					АО «АТС»
					________________________

       				        Председателю Правления
		            АО «ЦФР»
					 ________________________

[bookmark: _Toc512334721]Заявление
[bookmark: _Toc512334722]о заключении соглашения о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии, в связи с заменой проекта ВИЭ
________________________________________________________________________________________,
(полное наименование организации с указанием организационно-правовой формы)
регистрационный номер в Реестре субъектов оптового рынка ____________________________________,
в связи с планируемой заменой проекта по строительству генерирующего объекта, функционирующего на основе использования возобновляемых источников энергии, отобранного по результатам конкурсного отбора инвестиционных проектов по строительству генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии, проведенного в _____ году, соответствующего следующим идентификационным параметрам (первоначальный проект ВИЭ):

	Код ГТП генерации
	Вид объекта генерации
	Местонахождение объекта генерации
	Год начала поставки мощности
	Установленная мощность объекта генерации,
МВт

	
	
	Субъект Российской Федерации
	Ценовая зона
	
	

	
	
	
	
	
	


выражает намерение заключить соглашение о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии, в соответствии со стандартной формой соглашения о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии (Приложение № Д 6.14 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка), в отношении генерирующего объекта, соответствующего следующим идентификационным параметрам (новый проект ВИЭ):

	Код ГТП генерации
	Вид объекта генерации
	Местонахождение объекта генерации
	Год начала поставки мощности
	Установленная мощность объекта генерации,
МВт

	
	
	Субъект Российской Федерации
	Ценовая зона
	
	

	
	
	
	
	
	




_____________________________		_______________		 _______________
(должность) 	                                                           (подпись)			            (расшифровка подписи)

Стандартная форма Договора коммерческого представительства покупателя для целей заключения договоров о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии
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Действующая редакция
[bookmark: _Toc431289258][bookmark: _Toc435788898][bookmark: _Toc435789783][bookmark: _Toc492303533][bookmark: _Toc512334715]Приложение 4.8



Реестр объектов ВИЭ, отобранных по итогам ОПВ в ______ году

	№ п/п
	Наименование участника оптового рынка
	Код участника оптового рынка
	Наименование  проекта *
	Код ГТП генерации ВИЭ
	Вид объекта генерации ВИЭ
	Ценовая зона
	Субъект РФ
	Плановый объем установленной мощности (заявленный), МВт
	Плановый объем установленной мощности (по результатам отбора), МВт
	Год начала исполнения обязательства по поставке мощности
	Дата начала поставки мощности **
	Дата окончания поставки мощности ** 

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 



	Плановая величина капитальных затрат, руб./кВт ***
	Плановый коэффициент локализации
	Сумма, подлежащая обеспечению, руб.
	Способ обеспечения (неустойка, поручительство, аккредитив)
	Наименование поручителя
	Банк – эмитент аккредитива
	Исполняющий банк по аккредитиву
	Дата начала действия аккредитива
	Дата окончания действия аккредитива

	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
	22

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


* Наименование, указанное в заявке в соответствии с подпунктом 1 пункта 4.1.3 настоящего Регламента.
** Дата указывается в формате: дата/месяц/год.
*** Величина по результатам ОПВ.





Предлагаемая редакция


Приложение 4.8

Реестр объектов ВИЭ, отобранных по итогам ОПВ в ______ году

	№ п/п
	Наименование участника оптового рынка
	Код участника оптового рынка
	Наименование  проекта *
	Код ГТП генерации ВИЭ
	Вид объекта генерации ВИЭ
	Ценовая зона
	Субъект РФ
	Плановый объем установленной мощности (заявленный), МВт
	Плановый объем установленной мощности (по результатам отбора), МВт
	Год начала исполнения обязательства по поставке мощности
	Дата начала поставки мощности **
	Дата окончания поставки мощности ** 

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	13

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 



	Плановая величина капитальных затрат, руб./кВт ***
	Плановый коэффициент локализации
	Сумма, подлежащая обеспечению, руб.
	Способ обеспечения (неустойка, поручительство, аккредитив, банковская гарантия)
	Наименование поручителя
	Банк – эмитент аккредитива/банковской гарантии
	Исполняющий банк по аккредитиву
	Дата начала действия аккредитива / банковской гарантии
	Дата окончания действия аккредитива/ банковской гарантии

	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
	22

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 


* Наименование, указанное в заявке в соответствии с подпунктом 1 пункта 4.1.3 настоящего Регламента.
** Дата указывается в формате: дата/месяц/год.
*** Величина по результатам ОПВ.


Действующая редакция

Приложение 4.8’
Перечень новых объектов ВИЭ


	№ п/п
	Наименование участника оптового рынка
	Код участника оптового рынка
	Наименование объекта генерации
	Код ГТП генерации ВИЭ
	Вид объекта генерации ВИЭ
	Ценовая зона
	Субъект РФ
	Плановый объем установленной мощности, МВт
	Год начала исполнения обязательства по поставке мощности
	Дата начала поставки мощности **
	Дата окончания поставки мощности ** 

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	10
	11
	12
	13

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	Величина капитальных затрат, руб./кВт
	Плановый коэффициент локализации
	Сумма, подлежащая обеспечению, руб.
	Способ обеспечения (неустойка, поручительство, аккредитив)
	Наименование поручителя
	Банк – эмитент аккредитива
	Исполняющий банк по аккредитиву
	Дата начала действия аккредитива
	Дата окончания действия аккредитива

	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
	22

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 









[bookmark: _Toc512334716]
Предлагаемая редакция
Приложение 4.8’
Перечень новых объектов ВИЭ

	№ п/п
	Наименование участника оптового рынка
	Код участника оптового рынка
	Наименование объекта генерации
	Код ГТП генерации ВИЭ
	Вид объекта генерации ВИЭ
	Ценовая зона
	Субъект РФ
	Плановый объем установленной мощности, МВт
	Год начала исполнения обязательства по поставке мощности
	Дата начала поставки мощности **
	Дата окончания поставки мощности ** 

	1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	10
	11
	12
	13

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	





	Величина капитальных затрат, руб./кВт
	Плановый коэффициент локализации
	Сумма, подлежащая обеспечению, руб.
	Способ обеспечения (неустойка, поручительство, аккредитив, банковская гарантия)
	Наименование поручителя
	Банк – эмитент аккредитива / банковской гарантии
	Исполняющий банк по аккредитиву
	Дата начала действия аккредитива/ банковской гарантии
	Дата окончания действия аккредитива/ банковской гарантии

	14
	15
	16
	17
	18
	19
	20
	21
	22

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 

	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 
	 








Предложения по изменениям и дополнениям в СТАНДАРТНУЮ ФОРМУ СОГЛАШЕНИЯ О ПОРЯДКЕ РАСЧЕТОВ, СВЯЗАННЫХ С УПЛАТОЙ ПРОДАВЦОМ ШТРАФОВ ПО ДОГОВОРАМ О ПРЕДОСТАВЛЕНИИ МОЩНОСТИ КВАЛИФИЦИРОВАННЫХ ГЕНЕРИРУЮЩИХ ОБЪЕКТОВ, ФУНКЦИОНИРУЮЩИХ НА ОСНОВЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ВОЗОБНОВЛЯЕМЫХ ИСТОЧНИКОВ ЭНЕРГИИ (Приложение № Д 6.6 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка)

	№
пункта
	Редакция, действующая на момент
вступления в силу изменений
	Предлагаемая редакция
(изменения выделены цветом)

	3.4.3
	Добавить пункт

	Настоящее Соглашение прекращается в случае, если в период действия настоящего Соглашения в обеспечение обязательств по ДПМ ВИЭ, заключенным Продавцом в отношении объекта генерации, указанного в п. 2.1 настоящего Соглашения, заключено Соглашение о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии, по форме Приложения № Д 6.14 к Договору о присоединении в порядке, предусмотренном Договором о присоединении для предоставления дополнительного обеспечения или замены обеспечения обязательств по ДПМ ВИЭ. Настоящее Соглашение прекращается с 1-го числа месяца, следующего за месяцем, в котором КО получено уведомление от ЦФР о замене обеспечения по ДПМ ВИЭ. 



Предложения по изменениям и дополнениям в СТАНДАРТНУЮ ФОРМУ СОГЛАШЕНИЯ О ПОРЯДКЕ РАСЧЕТОВ, СВЯЗАННЫХ С УПЛАТОЙ ПРОДАВЦОМ ШТРАФОВ ПО ДОГОВОРАМ О ПРЕДОСТАВЛЕНИИ МОЩНОСТИ КВАЛИФИЦИРОВАННЫХ ГЕНЕРИРУЮЩИХ ОБЪЕКТОВ, ФУНКЦИОНИРУЮЩИХ НА ОСНОВЕ ИСПОЛЬЗОВАНИЯ ВОЗОБНОВЛЯЕМЫХ ИСТОЧНИКОВ ЭНЕРГИИ (Приложение № Д 6.14 к Договору о присоединении к торговой системе оптового рынка)

	№ пункта
	Редакция, действующая на момент
вступления в силу изменений
	Предлагаемые изменения
(изменения выделены цветом)

	3.6
	Настоящее Соглашение прекращается в случае, если в период действия настоящего Соглашения в обеспечение обязательств по ДПМ ВИЭ, заключенным Продавцом в отношении объекта генерации, указанного в п. 2.1 настоящего Соглашения, в порядке, предусмотренном Договором о присоединении и регламентами оптового рынка, Продавец обеспечил исполнение своих обязательств по оплате штрафов по ДПМ ВИЭ иным способом, предусмотренным Договором о присоединении и регламентами оптового рынка. Настоящее Соглашение прекращается с 1-го числа месяца, следующего за месяцем, в котором Продавец предоставил иное обеспечение исполнения обязательств.

	Настоящее Соглашение прекращается в случае, если в период действия настоящего Соглашения в обеспечение обязательств по ДПМ ВИЭ, заключенным Продавцом в отношении объекта генерации, указанного в п. 2.1 настоящего Соглашения, в порядке, предусмотренном Договором о присоединении и регламентами оптового рынка, Продавец обеспечил исполнение своих обязательств по оплате штрафов по ДПМ ВИЭ иным способом, предусмотренным Договором о присоединении и регламентами оптового рынка. Настоящее Соглашение прекращается с 1-го числа месяца, следующего за месяцем, в котором заключены договоры поручительства в порядке, предусмотренном Договором о присоединении для предоставления дополнительного обеспечения, или с 1-го числа месяца, следующего за месяцем, в котором КО получено уведомление от ЦФР о замене обеспечения по ДПМ ВИЭ в случае, если в период действия настоящего Соглашения в обеспечение обязательств по ДПМ ВИЭ, заключенным Продавцом в отношении объекта генерации, указанного в п. 2.1 настоящего Соглашения, заключено Соглашение о порядке расчетов, связанных с уплатой продавцом штрафов по договорам о предоставлении мощности квалифицированных генерирующих объектов, функционирующих на основе использования возобновляемых источников энергии, по форме Приложения № Д 6.6 к Договору о присоединении.






